
SAE 4

Riegel Standard + mini / Latch-Attachment Standard +

Verarbeitungsanleitung / Instructions for Use / Istruzioni

1.

Ansetzen des 2°-Kunststoffprofi ls mit dem Parallelometer.

6.

SAE-Friktionsstifte und Riegelblatt fertig zum Einbau.SAE-Elektrodenauswahl für die erforderlichen RSS- und Schwenkriegel-
passungen. Tiefeneinstellung für Elektrode: Die Tiefe von 5,8 mm ist 
als Festmaß anzusehen und bei Beginn des Erodierprozesses an der 
Digitalanzeige einzustellen.

5.

3.

Ansetzen des Konfektionsriegelkastens auf dem Duplikatmodell 
als Massevorgabe für die später folgende Funken erosion.

2.

Nachfräsen des vergossenen Konuszapfens auf 2°.

4.

Ausrichten des Modells zur Erodierposition und Fein justierung am 
Primärgerüst im 90°-Winkel zur Kau- oder Mundebene.
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SAE 5

SAE-Schw
enkriegel-Katalog

+ mini / Chiavistello Standard + mini

Latch-Attachment Standard + mini
Instructions for Use

Pic. 1: Fastening of the 2° plastic profi le with the parallelometer.

Pic. 2: Finishing cutting of the cast tapered cone to 2°.

Pic. 3: Fastening of the packaging latch box on the duplicating 
model as mass control for the later following spark erosion.

Pic. 4: Positioning of the model to eroding position and fi ne 
 grading to the primary frame in 90° angle to the masticating 
or oral surface.

Pic. 5: Selection of SAE electrodes for the necessary groove shoulder 
pin- attachment and swivel-latch-attachment fi ts.

 Depth adjustment for electrode:
The depth of 5.8 mm is to be considered as fi xed dimension 
and has to be adjusted on the digital display at the 
 beginning of the erosion process.

Pic. 6: SAE friction pins and latch ready for installation.

Pic. 7: Finished incorporation of friction pins and swivel-latch-
 attachments – especially in case of unilateral dentures.

Chiavistello Standard + mini Istruzioni 

Fig. 1: Applicazione del secondo profi lo in plastica con il parallelo-
metro.

Fig. 2: Fresatura di 2° del perno conico colato.

Fig. 3: Applicazione del modulo in plastica contenente il 
 chiavistello sul modello duplicato come massa necessaria per 
l’elettroerosione che seguirà.

Fig. 4: Regolazione del modello nella posizione di erosione e messa 
a punto sulla struttura primaria formando un angolo di 90° 
rispetto al piano di masticazione e della bocca.

Fig. 5: Selezione di elettrodi SAE per gli accoppiamenti di 
 chiavistelli RSS e chiavistelli orientabili necessari. 

 Regolazione profondità per elettrodi:
La profondità di 5,8 mm si intende come misura fi ssa e va 
 regolata all’inizio del processo di erosione sul display digitale. 

Fig. 6: Perni di frizione SAE e pala del chiavistello pronti per il 
 montaggio.

Fig. 7: Montaggio ultimato di perni di frizione e chiavistelli orientabili, 
specifi catamente nella protesi dentaria unilaterale.

7.

Abgeschlossener Einbau von Friktionsstiften und  Schwenkriegel, 
speziell bei unilateralem Zahnersatz.

������ �	
��
	��� 
�������	
� ����������

�
�. 1: �������� 2°- ����������� ���
�� 
�������������.

�
�. 2: ���������� ��
�� ������ 	���� �� 2°.
�
�. 3: �������� ���� �
������ ����
 �� ���
���� 

����� � �������� �����
����� ���
�
�� ����� 
��� �������!�� 
����� "��

.

�
�. 4: #�����
���
� ��
	

 ����
 ��� "��
����
� 
 
���� �����
���
 �� ����
��� ������� �� ���� 
� 90° � ��$��
� � %��������� ����&���
 
 
����
 ���.

�
�. 5: #��� "������� '() ��� ������� ��
�����
 
RSS 
 ������ �
������.

 �������� ����
�� "�������:
*���
�� � 5,8 �� �������� ������� ���
�
�� 
 
��%�� ���� ���������� � ������ "��
��� 
������
 �� �
�
������ ����.

�
�. 6: +�
�	
���� $�
�� '() 
 �
������� ������ 
���� � ����%�.

�
�. 7: /����$;���� ����% ��
�	
��� $�
��� 

 ������ �
������, ���	
���� � 
��������� ����� ������.

Artikel-Nr. / Article no. / 
Codice articolo / ���� 	��


30-6005 - 30-6006
30-1241
30-1240 or 30-1256
30-1012
30-1004
30-1092
30-1055
30-1242
30-1243
30-1247
30-1253
30-1254
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